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REQUIRED PRODUCTS:

Routine Cleaning: Dust Mop

HARD FLOOR CARE

Gather supplies and apply personal 
protective equipment.

Spray the dust mop. If using 
microfiber, dust mop treatment may 
not be necessary.

Remove any mats and furniture.

Dust mop floor. At each pass, pivot 
mop head without lifting it from the 
floor.

Vacuum dust mop and return all 
equipment.

Use counter or corner brush to sweep 
out corners and crevices.

Pick up soil and debris.

Spartan Chemical Company, Inc.
1110 Spartan Drive, Maumee, OH 43537
www.spartanchemical.com



Limpiador para toda uso

Removedor

Acabado/Sello

Limpiador especial

PISO DURO

©2018 Spartan Chemical Company, Inc.		  10/18     #927400

PRODUCTOS REQUERIDOS:

Limpieza Rutinaria: Trapeador de 
Polvo

PISO DURO

Reúna los suministros y colóquese
el equipo de protección personal.

Rocíe el trapeador. Si se utiliza
microfibra, puede no ser necesario
el tratamiento con el trapeador.

Retire cualquier alfombra y los
muebles.

Trapee el polvo del suelo. En cada
paso, gire la cabeza del trapeador
sin levantarlo del suelo.

Aspire el trapeador de polvo y
regrese todo el equipo.

Use un cepillo de cabo o esquinero
para limpiar los rincones y grietas.

Recoja la tierra y los residuos.

Spartan Chemical Company, Inc.
1110 Spartan Drive, Maumee, OH 43537
www.spartanchemical.com



Routine Cleaning: Damp Mop

HARD FLOOR CARE

Routine Cleaning: Damp Mop 
(Continued)

HARD FLOOR CARE

Place “Wet Floor” signs at 
each entrance.

Continue process until entire 
area is completely cleaned.

Prepare neutral cleaner as 
directed.

Clean and return equipment to 
storage area.

Start mopping at the far corner 
and work backwards toward 
the entrance.

Perform complete Dust Mop 
procedure. 

Replace any mats and 
furniture, and remove “Wet 
Floor” signs.

Dip mop into cleaning solution 
and wring out.

Rinse heavily soiled mop. 
Dip into rinse compartment, 
agitate, and wring out.

Gather supplies and apply 
personal protective equipment.



Limpieza Rutinaria: Trapeador 
Húmedo

PISO DURO

Reúna los suministros y 
colóquese el equipo de 
protección personal.

Lleve a cabo el procedimiento
completo de trapeado del
polvo.

Sumerja el trapeador en
la solución limpiadora y
exprímalo.

Coloque señales de piso 
mojado en cada entrada.

Prepare limpiador neutro como
se indica.

Comience a trapear en el
rincón más alejado y avance
hacia atrás hacia la entrada.

Limpieza Rutinaria: Trapeador 
Húmedo (Seguido)

PISO DURO

Continúe el proceso hasta 
que toda el área esté 
completamente limpia.

Limpie y regrese el equipo a la 
zona de almacenamiento.

Reemplace las alfombras y 
muebles, y retire las señales 
de piso mojado.

Enjuague el trapeador
muy sucio. Sumerja en el
compartimiento de enjuague,
agite, escurra.



Routine Cleaning: Autoscrub

Gather supplies and apply personal 
protective equipment.

Perform complete Dust Mop 
procedure.

Place “Wet Floor” signs at each 
entrance.

Fill auto scrubber with neutral 
cleaning solution.

Clean and return equipment to 
storage area.

Replace any mats and furniture, and 
remove “Wet Floor” signs.

Make sure your pad or brush and 
squeegee are clean.

Gloss Protection: High Speed 
Burnish Electric

Gather supplies and apply 
personal protective equipment.

Dust mop fl oor.

Be sure the fl oor is dry and 
place the pad on machine.

Place “Wet Floor” signs at 
each entrance.

Damp mop/autoscrub.

Begin burnishing along the 
baseboard and move the 
burnishing machine in a 
straight line.

HARD FLOOR CARE HARD FLOOR CARE

Scrub entire fl oor with overlapping 
passes.



Limpieza Rutinaria: Máquina 
Restregadora

Reúna los suministros y colóquese
el equipo de protección personal.

Coloque señales de piso mojado en
cada entrada.

Frote todo el piso con pasadas
superpuestas.

Limpie y regrese el equipo a la zona
de almacenamiento.

Reemplace las alfombras y muebles,
y retire las señales de piso mojado.

Protección de Brillo: Pulido 
Eléctrico de Alta Velocidad

Reúna los suministros y 
colóquese el equipo de 
protección personal.

Trapee el polvo del piso.

Asegúrese de que el suelo está
seco y coloque la almohadilla
en el equipo.

Coloque señales de piso 
mojado en cada entrada.

Pase un trapeador húmedo/
fregadora automática.

Comience puliendo a lo largo
del zócalo y mueva la máquina
en línea recta.

Lleve a cabo el procedimiento
completo trapeado del polvo.

Rellene la fregadora automática con
una solución de limpieza neutra.

PISO DUROPISO DURO

Asegúrese de que su disco o el
cepillo y la escobilla de goma estén
limpios.



HARD FLOOR CARE

Gloss Protection: High Speed 
Burnish Electric (Continued)

Overlap each pass, raising the 
machine before turning at the 
end of the pass.

Remove pad from machine, 
and clean and return 
equipment to storage.

Dust mop after you have 
burnished the entire area.

HARD FLOOR CARE

Gloss Protection: High Speed 
Burnish Battery

Gather supplies and apply 
personal protective equipment.

Dust mop floor.

Be sure the floor is dry and 
place the pad on machine.

Place “Wet Floor” signs at 
each entrance.

Damp mop/autoscrub.

Be sure to check your charge 
level before beginnning. 



PISO DURO PISO DURO

Protección de Brillo: Pulido de 
Alta Velocidad a Batería

Reunir los materiales y utilizar 
el equipo de protección 
personal.

Trapee el polvo del piso.

Asegúrese de que el suelo está
seco y coloque la almohadilla
en el equipo.

Coloque señales de piso 
mojado en cada entrada.

Pase un trapeador húmedo/
fregadora automática.

Asegúrese de verificar su nivel 
de carga antes de empezar.

Protección de Brillo: Pulido Eléctrico 
de Alta Velocidad (Seguido)

Traslape cada paso, 
levantando la máquina antes 
de girar al final de la pasada.

Retire la almohadilla de la 
máquina, y limpie y regrese 
el equipo a la zona de 
almacenamiento.

Trapee el polvo después de 
haber pulido toda la zona.



HARD FLOOR CARE HARD FLOOR CARE

Gloss Protection: High Speed 
Burnish Battery (Continued)

Begin burnishing along the 
baseboard and move the 
burnishing machine in a 
straight line.

Dust mop after you have 
burnished the entire area.

Overlap each pass, raising the 
machine before turning at the 
end of the pass.

Remove pad from machine, 
and clean and return 
equipment to storage.

Gloss Protection: High Speed 
Burnish Propane

Gather supplies and apply 
personal protective equipment.

Dust mop floor.

Be sure the floor is dry and 
place the pad on machine.

Place “Wet Floor” signs at 
each entrance.

Damp mop/autoscrub.

Be sure to check you have 
plenty of propane. 



PISO DURO PISO DURO

Protección de Brillo: Pulido de 
Alta Velocidad a Propano

Reúna los suministros y 
colóquese el equipo de 
protección personal.

Trapee el polvo del piso.

Asegúrese de que el suelo está
seco y coloque la almohadilla
en el equipo.

Coloque señales de piso 
mojado en cada entrada.

Pase un trapeador húmedo/
fregadora automática.

Asegúrese de tener suficiente 
propano. 

Protección de Brillo: Pulido de Alta 
Velocidad a Batería (Seguido)

Comience puliendo a lo largo
del zócalo y mueva la máquina
en línea recta.

Trapee el polvo después de 
haber pulido toda la zona.

Traslape cada paso, 
levantando la máquina antes 
de girar al final de la pasada.

Retire la almohadilla de la 
máquina, y limpie y regrese 
el equipo a la zona de 
almacenamiento.



HARD FLOOR CARE

Gloss Protection: High Speed 
Burnish Propane (Continued)

Begin burnishing along the 
baseboard and move the 
burnishing machine in a 
straight line.

Dust mop after you have 
burnished the entire area.

Overlap each pass, raising the 
machine before turning at the 
end of the pass.

Remove pad from machine, 
and clean and return 
equipment to storage.

Gloss Protection: Spray Buff

Gather supplies and apply 
personal protective equipment.

Dust mop fl oor.

Select red or white pad for 
low-speed fl oor machine.

Place “Wet Floor” signs at 
each entrance.

Damp mop/autoscrub.

Use spray buff solution as 
directed on product label.

HARD FLOOR CARE



PISO DURO PISO DURO

Protección de Brillo: Pulido por 
Rociado

Reúna los suministros y 
colóquese el equipo de 
protección personal.

Trapee el polvo del piso.

Seleccione la almohadilla de 
color rojo o blanco para la 
máquina para pisos de baja 
velocidad.

Coloque señales de piso 
mojado en cada entrada.

Pase un trapeador húmedo/
fregadora automática.

Use solución removedora de
rayones como se indica en la
etiqueta del producto.

PISO DURO

Protección de Brillo: Pulido de Alta 
Velocidad a Propano (Seguido)

Comience puliendo a lo largo
del zócalo y mueva la máquina
en línea recta.

Trapee el polvo después de 
haber pulido toda la zona.

Traslape cada paso, 
levantando la máquina antes 
de girar al fi nal de la pasada.

Retire la almohadilla de la 
máquina, y limpie y regrese 
el equipo a la zona de 
almacenamiento.



Gloss Protection: Floor Finish Restorer 
(Conventional Mop-On Process)

Gather supplies and apply 
personal protective equipment.

Line an empty bucket with a 
liner. Liners are not required 
for microfiber floor finish 
application systems.

Place “Wet Floor” signs at 
each entrance.

Dilute the floor finish restorer 
as directed on product label.

Dust mop floor.

Damp mop floor.

HARD FLOOR CARE

Gloss Protection: Spray Buff 
(Continued)

Lightly mist a 3 foot by 3 
foot area on the side of the 
machine, and buff the area 
until product is dry.

Dust mop the floor after you 
have completed spray buffing 
the entire area.

Turn pad frequently.

Clean and return equipment to 
storage.

HARD FLOOR CARE



Protección de Brillo: Pulido por 
Rociado (Seguido)

Humedezca ligeramente un 
área de 3 por 3 pies al lado 
de la máquina, y pula el área 
hasta que el producto se 
seque.

Trapee el polvo del piso 
después de haber completado 
la remoción de rayones de 
toda la zona.

Gire la almohadilla con 
frecuencia.

Limpie y regrese el equipo a la 
zona de almacenamiento.

PISO DURO

Protección de Brillo: Restaurador de 
Acabados de Pisos (Un Processo de 
Convencional con Trapeador)

Reúna los suministros y 
colóquese el equipo de 
protección personal.

Cubra un balde vacío con 
un forro. No son necesarios 
para sistemas de aplicaciones 
de acabado de pisos con 
microfibra.

Coloque señales de piso 
mojado en cada entrada.

Diluya el restaurador de 
acabado del piso como se 
indica en la etiqueta del 
producto.

Trapee el polvo del piso.

Trapeador húmedo el piso.

PISO DURO



Dust mop the floor.

Gloss Protection: Floor Finish Restorer 
(Autoscrub)

Gather supplies and apply 
personal protective equipment.

Check to make sure your pad 
or brush and squeegee are in 
place prior to operating the 
auto scrubber.

Be sure to use overlapping 
passes with your auto scrubber 
as you cover the entire area.

Place “Wet Floor” signs at 
each entrance.

Fill the auto scrubber with 
fresh water and the correct 
amount of the proper floor 
finish restorer.

HARD FLOOR CARE

Gloss Protection: Floor Finish Restorer 
(Conventional Mop-On Process)
(Continued)

Allow floor to dry.

Dust mop the floor.

Clean and return equipment to 
storage.

Burnish the floor.

Dip a clean finish mop into 
restorer and wring out.

Start mopping at the farthest 
corner from the entrance. In 
six to eight foot sections, apply 
a thin coat of floor restorer in 
a figure-eight motion. Re-wet 
your mop as needed.

HARD FLOOR CARE



Protección de Brillo: Restaurador de Acabados 

de Pisos (Un Processo de Convencional con 

Trapeador) (Seguido)

Deje secar el piso.

Trapee el polvo del piso.

Limpie y regrese el equipo a la 
zona de almacenamiento.

Pula el suelo.

Moje un trapeador de acabado
limpio en la solución 
restauradora y escurra bien.

Comience a trapear en la esquina más 
alejada de la entrada. En secciones 
de seis a ocho pies, aplique una 
fina capa del restaurador de pisos 
en un movimiento de ocho. Vuelva 
a humedecer el trapeador según sea 
necesario.

PISO DURO

Trapee el polvo del piso.

Protección de Brillo: Restaurador 
de Acabados de Pisos (Máquina 
Restregadora)

Reúna los suministros y 
colóquese el equipo de 
protección personal.

Verifique que su almohadilla 
o cepillo y escobilla de 
goma estén en su lugar 
antes de operar la máquina 
restregadora.

Asegúrese de utilizar pases 
superpuestos con su máquina 
restregadora cuando cubra 
toda el área.

Coloque señales de piso 
mojado en cada entrada.

Llene la máquina restregadora 
con agua fresca y la cantidad 
correcta del restaurador de 
acabado para pisos adecuado.

PISO DURO



Interim Floor Care: Top Scrub 
(Autoscrub)

Gather supplies and apply 
personal protective equipment.

Dust mop floor.

Place desired pad on machine.

Place “Wet Floor” signs at 
each entrance.

Fill autoscrubber with properly 
diluted top scrub cleaner.

Scrub floor in overlapping 
passes, picking up the dirty 
solution as you go.

HARD FLOOR CARE

Gloss Protection: Floor Finish Restorer 
(Autoscrub) (Continued)

Burnish the floor.

Clean and return equipment to 
storage.

Dust mop the floor.

Allow floor to dry.

HARD FLOOR CARE



Protección de Brillo: Restaurador 
de Acabados de Pisos (Máquina 
Restregadora) (Seguido)

Pula el suelo.

Limpie y regrese el equipo a la 
zona de almacenamiento.

Trapee el polvo del piso.

Deje secar el piso.

PISO DURO

Cuidado de Piso Intermedio: Restregar 
por Encima (Máquina Restregadora)

Reúna los suministros y 
colóquese el equipo de 
protección personal.

Trapee el polvo del piso.

Coloque en el equipo la
almohadilla deseada.

Coloque señales de piso 
mojado en cada entrada.

Llene la fregadora automática 
con solución de fregado 
diluida.

Restaurar el piso con pasadas 
sobrepuestas y Recoja la 
solución sucia.

PISO DURO



Interim Floor Care: Top Scrub 
(Low-Speed Floor Machine)

Gather supplies and apply 
personal protective equipment.

Dust mop floor.

Apply the solution to a 10 by 
10 area. Allow the solution 
to remain on the floor for 5 
minutes.

Place “Wet Floor” signs at 
each entrance.

Dilute the top scrub cleaner in 
one mop bucket, as directed 
on product label.

Using your low-speed floor 
machine and a red, green, or 
blue pad, scrub the floor.

HARD FLOOR CARE

Interim Floor Care: Top Scrub 
(Autoscrub) (Continued)

Damp mop the floor with clean 
water. Repeat this process as 
necessary until all embedded 
soils are removed.

Wipe all baseboards with clean 
water.

Allow floor to dry thoroughly.

Clean and return all 
equipment.

Continue this procedure until 
the entire floor has been top 
scrubbed.

HARD FLOOR CARE



Cuidado de Piso Intermedio: Restregar 
por Encima (Máquina Restregadora) 
(Seguido)

Trapeador húmedo el piso 
con agua limpia. Repita este 
proceso según sea necesario 
hasta que todos los suelos 
incrustados se eliminen.

Limpie todos los zócalos con 
agua limpia.

Deje que el piso se seque
completamente.

Limpie y regrese el equipo a la 
zona de almacenamiento.

Continúe este procedimiento 
hasta que todo el piso haya 
sido restregado por la parte 
superior.

PISO DURO

Cuidado de Piso Intermedio: Restregar 
por Encima (Máquina de Piso de Baja 
Velocidad)

Reúna los suministros y 
colóquese el equipo de 
protección personal.

Trapee el polvo del piso.

Aplique la solución a un área 
de 10 por 10. Permita que 
la solución permanezca en el 
piso por 5 minutos.

Coloque señales de piso 
mojado en cada entrada.

Diluir el limpiador de fregado 
en un balde de trapeado, 
como se indica en la etiqueta 
del producto.

Utilizando su máquina para 
pisos de baja velocidad y una 
almohadilla roja, verde o azul, 
restriegue el piso.

PISO DURO



Interim Floor Care: Recoat

Gather supplies and apply 
personal protective equipment.

Perform complete top scrub 
process.

Saturate the mop head, then 
start at the farthest corner 
from the door, framing a 10 by 
8 area with your mop.

Place “Wet Floor” signs at 
each entrance.

When using a conventional string 
finish mop, begin by pouring the 
finish into a clean, lined mop 
bucket. When using a designated 
microfiber floor finish application 
system as shown here, liners are 
not necessary.

Fill in the area using a figure-
eight pattern.

HARD FLOOR CARE

Interim Floor Care: Top Scrub (Low-
Speed Floor Machine) (Continued)

Pick up dirty solution with wet/
dry vac.

Continue this procedure in 10 
by 10 sections, until the entire 
floor has been top scrubbed.

Wipe all baseboards with clean 
water, and allow all areas to 
dry thoroughly.

Clean and return all 
equipment.

Damp mop rinse the area with 
clean water.

HARD FLOOR CARE



Cuidado de Piso Intermedio: Restregar 
por Encima (Máquina de Piso de Baja 
Velocidad) (Seguido)

Recoja la solución sucia con la
aspiradora.

Continúe este procedimiento 
en secciones de 10 por 10, 
hasta que todo el piso haya 
sido restregado por la parte 
superior.

Limpie todos los zócalos 
con agua limpia y deje que 
todas las áreas se sequen 
completamente.

Limpie y regrese el equipo a la
zona de almacenamiento.

Enjuague el área con agua 
limpia y un trapeador húmedo.

PISO DURO

Cuidado de Piso Intermedio: Volver a 
Aplicar una Capa

Reúna los suministros y 
colóquese el equipo de 
protección personal.

Realizar el proceso completo 
de restregado de la parte 
superior. 

Sature la cabeza del trapeador, 
luego comience en la esquina 
más alejada de la puerta, 
enmarcando un área de 10 por 
8 con su trapeador.

Coloque señales de piso 
mojado en cada entrada.

Cuando utilice un trapeador de 
acabado de cuerdas convencional, 
comience vertiendo el acabado 
en un balde de trapeador limpio 
y forrado. Cuando se utilice un 
sistema de aplicación de acabado 
para pisos de microfibra como se 
muestra aquí, los forros no son 
necesarios.

Rellene el área utilizando un 
patrón en forma de ocho.

PISO DURO



HARD FLOOR CARE HARD FLOOR CARE

Interim Floor Care: Recoat 
(Continued)

Work backward, toward the 
door and continue working 
side by side, in sections, until 
the entire area is finished.

Turn the mop frequently, and 
apply the finish all the way to 
the baseboard.

Clean and return equipment to 
storage area.

Apply additional coats of floor 
finish if necessary. Be certain 
that you allow the finish to dry 
thoroughly after applying each 
coat.

HARD FLOOR CARE

Floor Finish Concentration Test

Gather supplies and personal 
protective equipment 
including 3 cups, your 
preferred floor finish remover, 
a towel or rag, and 4 – 8 oz of 
water.

Using the cap on your floor 
finish remover, add one part 
of concentrate to each of the 
3 cups.

In the second cup, add 4 
capfuls of water.

Apply personal protective 
equipment.

In the first cup, add one 
capful of water.

In the 3rd cup, add 8 capfuls 
of water.



PISO DURO

Prueba de Concentración de 
Acabado de Piso

Reúna los materiales y el 
equipo de protección personal 
incluyendo 3 vasos, su 
removedor de acabado de 
pisos preferido, una toalla o 
trapo, y 4 - 8 onzas de agua.

Agregue 1 tapa llena de 
removedor de acabado de 
pisos a los 3 vasos.

En el segundo vaso, agregue 4 
tapas llenas de agua.

Utilice el equipo de protección 
personal.

En el primer vaso, agregue 1 
tapa llena de agua.

En el tercer vaso, agregue 8 
tapas llenas de agua.

Cuidado de Piso Intermedio: Volver a 
Aplicar una Capa (Seguido)

Trabaje hacia atrás, hacia la 
puerta y continúe trabajando 
de lado a lado, en secciones, 
hasta que toda el área esté 
terminada.

Gire el trapeador con 
frecuencia y aplique el 
acabado hasta el zócalo.

Limpie y regrese el equipo a la 
zona de almacenamiento.

Aplique capas adicionales 
de acabados para pisos si 
es necesario. Asegúrese de 
permitir que el acabado se 
seque completamente después 
de aplicar cada capa.

PISO DURO



HARD FLOOR CARE HARD FLOOR CARE

Floor Finish Concentration Test 
(Continued)

Pour a test patch from each 
cup on the floor.

Using a towel or rag, firmly 
pull through each patch one 
time to remove the solution.

Wait 5 minutes.

Using a different gloved finger 
for every test patch, pat each 
spot to determine if all finish 
has been removed.  For the 
correct concentration, the tile 
will feel smooth and not sticky 
or tacky.

Strip and Rinse 

Gather supplies and apply personal 
protective equipment.

Protect thresholds to contain 
stripping solution. You may also 
choose to protect cabinetry or other 
stationary furniture by applying tape 
along the edges.

Place “Wet Floor” signs at each 
entrance.

Determine the correct concentration 
for the floor finish remover.

Apply floor stripper to the baseboards 
and three inches of the floor’s edge.

Let the baseboard stripper set for 5 
minutes. Then agitate the baseboard 
and floor edge with a doodlebug.

Dust mop floor.

Prepare floor stripper product as 
determined by the patch test.

HARD FLOOR CARE



PISO DURO PISO DURO

Remover el Acabado y Enjuagar

Reúna los suministros y colóquese
el equipo de protección personal.

Proteja los umbrales para contener la 
solución de remoción. También puede 
optar por proteger los gabinetes u otros 
muebles fijos aplicando cinta a lo largo 
de los bordes.

Retire alfombras y muebles móviles.

Determine la concentración correcta 
para el removedor de acabado de 
pisos.

Aplique removedor a los zócalos y a 
tres pulgadas del borde del piso.

Deje que el removedor de zócalo se 
asiente durante 5 minutos. Luego 
agite el zócalo y el borde del piso 
con un Doodlebug.

Trapee el polvo del piso.

Prepare el producto removedor de 
piso según lo determine la prueba 
del parche.

PISO DURO

Prueba de Concentración de 
Acabado de Piso (Seguido)

Derrame en el suelo un parche 
de prueba de cada vaso.

Utilizando una toalla o un 
trapo, páselo firmemente 
sobre cada parche una vez 
para eliminar la solución.

Espere 5 minutos.

Tendiendo guantes puestos 
utilice un dedo diferente para 
cada camino y compruebe 
que haya sido eliminada la 
solución. La concentración 
correcta no se sentirá viscosa 
o pegajosa.



Seal and Finish

Gather supplies and apply 
personal protective equipment.

Strip and rinse floor as 
directed and allow floor to dry 
completely.

Pour floor sealer into a bucket 
as directed on product label. 
Pour the floor sealer in a 
clean, lined mop bucket. 
For microfiber floor finish 
applications systems, liners 
are not necessary.

Dip your mop into floor sealer 
and wring out to keep mop 
from dripping.

Start at the farthest corner 
from the door and frame a 10 
by 8 area with your mop.

Place “Wet Floor” signs at 
each entrance.

HARD FLOOR CARE

Strip and Rinse (Continued)

Rinse the baseboard and overspray 
the area with clean water.

Pick up the dirty solution using a 
wet/dry vacuum or auto scrubber.

Apply the stripper solution with a 
mop onto a manageable 10 by 10 
area of the floor and let it set for 5 to 
10 minutes.

If your stripper product requires it, 
apply neutralizer liberally to the floor 
with mop. Pick up the solution with 
a wet/dry vac.

Repeat this process until the entire 
floor is stripped.

Clean and return equipment to 
storage area.

Using your single-disc floor machine 
and a clean stripping pad, scrub the 
floor.

Rinse the floor well with clean water.
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Remover el Acabado y Enjuagar 
(Seguido)

Enjuague el zócalo y rocíe el área 
con agua limpia.

Recoja la solución sucia con una 
aspiradora húmeda/seca o con una 
máquina restregadora.

Aplique la solución de remoción con 
un trapeador en un área del piso 
manejable de 10 por 10 y déjela 
reposar de 5 a 10 minutos.

Si su producto de remoción de acabado 
para pisos lo requiere, aplique el 
neutralizador generosamente en el piso 
con un trapeador. Recoja la solución con 
una aspiradora húmeda/seca.

Repita este proceso hasta que todo 
el piso esté despojado.

Limpie y regrese el equipo a la zona 
de almacenamiento.

Con su máquina para pisos de un 
solo disco y una almohadilla de 
remoción limpia, restriegue el piso.

Enjuague bien el piso con agua 
limpia.
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Sellado y Acabado

Reúna los suministros y 
colóquese el equipo de 
protección personal.

Remueva el suelo y enjuague 
según las instrucciones, y 
permita que el piso se seque 
completamente.

Vierta el sellador del piso en 
un balde como se indica en 
la etiqueta del producto. Para 
trapeadores convencionales, 
vierta de sellador en un balde 
limpio, forrado. Para sistemas de 
aplicaciones de acabados en pisos 
con microfibra, no se necesitan 
forros.

Sumerja su trapeador en el 
sellador de pisos y escúrralo 
para evitar que gotee.

Comience en el rincón 
más alejado de la puerta y 
encuadre un área de 10 por 8 
con su trapeador.

Coloque señales de piso 
mojado en cada entrada.
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Seal and Finish (Continued)

Fill in the area using a figure-
eight pattern, turning the 
mop frequently, and applying 
the sealer all the way to the 
baseboard.

Allow the finish to dry 
thoroughly after each coat. 

Clean and return all 
equipment to storage.

Work backward toward the 
entrance, and side by side, in 
sections until the floor area is 
completely coated.

Repeat this process as 
directed on the floor finish 
label.
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Sellado y Acabado (Seguido)

Rellene el área utilizando un 
patrón en forma de ocho, gire 
el trapeador con frecuencia 
y aplique el sellador hasta el 
zócalo.

Deje que el acabado se seque
completamente después de 
cada capa.

Limpie y regrese el equipo a la 
zona de almacenamiento.

Trabaje hacia atrás hacia 
la entrada, y en secciones 
contiguas hasta que la 
superficie esté completamente 
sellada.

Repita este proceso como 
se indica en la etiqueta de 
acabado del piso.
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